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NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o vykonávaní článku 17 nariadenia o spoločnej rybárskej politike
(2021/2168(INI))

Európsky parlament,

– so zreteľom na článok 3 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii a články 3, 11, 38, 120 a 191 
Zmluvy o fungovaní Európskej únie,

– so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2008/56/ES zo 17. júna 2008, 
ktorou sa ustanovuje rámec pre činnosť Spoločenstva v oblasti morskej 
environmentálnej politiky (ďalej len „rámcová smernica o morskej stratégii“)1,

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1380/2013 
z 11. decembra 2013 o spoločnej rybárskej politike (nariadenie o SRP), ktorým sa 
menia nariadenia Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a zrušujú nariadenia 
Rady (ES) č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 a rozhodnutie Rady 2004/585/ES2, a najmä 
na jej článok 17,

– so zreteľom na pozíciu Európskeho parlamentu prijatú v prvom čítaní 28. apríla 2021 na 
účely prijatia nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/..., ktorým sa 
stanovuje viacročný plán riadenia populácie tuniaka modroplutvého vo východnej časti 
Atlantického oceánu a v Stredozemnom mori a ktorým sa menia nariadenia (ES) č. 
1936/2001, (EÚ) 2017/2107 a (EÚ) 2019/833 a zrušuje nariadenie (EÚ) 2016/16273,

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1139 zo 7. júla 
2021, ktorým sa zriaďuje Európsky námorný, rybolovný a akvakultúrny fond a ktorým 
sa mení nariadenie (EÚ) 2017/10044,

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 20. mája 2020 s názvom Stratégia EÚ v oblasti 
biodiverzity do roku 2030: Prinavrátenie prírody do našich životov (COM(2020)0380),

– so zreteľom na svoje uznesenie z 9. júna 2021 o stratégii EÚ v oblasti biodiverzity do 
roku 2030: Prinavrátenie prírody do našich životov5,

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 20. mája 2020 s názvom Stratégia „z farmy na 
stôl“ v záujme spravodlivého, zdravého potravinového systému šetrného k životnému 
prostrediu (COM(2020)0381),

– so zreteľom na svoje uznesenie z 20. októbra 2021 o stratégii „z farmy na stôl“ 
v záujme spravodlivého, zdravého potravinového systému šetrného k životnému 

1 Ú. v. EÚ L 164, 25.6.2008, s. 19.
2 Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 22.
3 Prijaté texty, P9_TA(2021)0142.
4 Ú. v. EÚ L 247, 13.7.2021, s. 1.
5 Ú. v. EÚ C 67, 8.2.2022, s. 25.
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prostrediu6,

– so zreteľom na správu Komisie z 25. júna 2020 o vykonávaní rámcovej smernice 
o morskej stratégii (smernica 2008/56/ES) (COM(2020)0259),

– so zreteľom na správu Vedeckého, technického a hospodárskeho výboru Komisie pre 
rybárstvo (STECF) z 30. septembra 2019 s názvom Social data in the EU fisheries 
sector (Sociálne údaje v sektore rybárstva EÚ),

– so zreteľom na správu výboru STECF zo 17. decembra 2020 s názvom Social 
dimension of the CFP (Sociálny rozmer SRP),

– so zreteľom na výročnú hospodársku správu výboru STECF za rok 2021 o rybárskej 
flotile EÚ, uverejnenú 8. decembra 2021,

– so zreteľom na správu výboru STECF z 28. apríla 2021 o kritériách a ukazovateľoch na 
začlenenie aspektov udržateľnosti produktov z morských plodov do obchodných noriem 
v rámci spoločnej organizácie trhu,

– so zreteľom na štúdiu z roku 2015, ktorú si vyžiadal Výbor pre rybárstvo, o kritériách 
udeľovania prístupu k rybolovu v EÚ,

– so zreteľom na rozsudok správneho súdu v Montpellieri vo veci č. 1801790 z 15. júla 
2021,

– so zreteľom na správu organizácie New Economics Foundation (NEF) zo septembra 
2021 s názvom Who gets to fish in the EU? A 2021 update of how EU Member States 
allocate fishing opportunities (Kto môže loviť ryby v EÚ? Aktualizované informácie 
o tom, ako členské štáty EÚ prideľujú rybolovné možnosti, 2021),

– so zreteľom na správu Svetového fondu na ochranu prírody z roku 2018 s názvom 
Evaluating Europe’s course to sustainable fisheries by 2020 (Hodnotenie úsilia Európy 
o dosiahnutie udržateľného rybárstva do roku 2020),

– so zreteľom na správu organizácií Low Impact Fishers of Europe a Our Fish 
z 27. októbra 2021 s názvom How the EU can Transition to Low Environmental Impact, 
Low Carbon, Socially Just Fishing (Ako môže EÚ prejsť na nízkouhlíkový a sociálne 
spravodlivý rybolov s nízkym vplyvom na životné prostredie),

– so zreteľom na správu pracovnej skupiny Medzinárodnej rady pre výskum mora (ICES) 
pre elektrické vlečné siete z roku 2020 a na osobitné odporúčanie ICES z 20. mája 2020 
v reakcii na žiadosť Holandska týkajúcu sa vplyvu rybolovu soley (Solea solea) 
pomocou impulzových vlečných sietí v Severnom mori na ekosystém a životné 
prostredie,

– so zreteľom na článok 6.18 Kódexu správania pre zodpovedný rybolov Organizácie 
OSN pre výživu a poľnohospodárstvo, ktorý sa týka ochrany práv drobných a 
maloobjemových rybárov a ich prípadného preferenčného prístupu k tradičným 

6 Ú. v. EÚ C 184, 5.5.2022, s. 2.
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rybolovným oblastiam a zdrojom,

– zo zreteľom na článok 54 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre rybárstvo (A9-0152/2022),

A. keďže SRP zahŕňa ciele, ktorými je zabezpečiť, „aby boli rybolovné a akvakultúrne 
činnosti dlhodobo environmentálne udržateľné a riadili sa spôsobom, ktorý je v súlade 
s cieľmi, ktorými je dosiahnuť hospodársky a sociálny prínos a prínos v oblasti 
zamestnanosti, a prispieť k dostupnosti dodávok potravín“, uplatňovať „prístup 
predbežnej opatrnosti a ... [usilovať sa] zabezpečiť, aby sa pri využívaní živých 
morských biologických zdrojov populácie lovených druhov obnovovali a udržiavali nad 
úrovňami, pri ktorých možno dosiahnuť maximálny udržateľný výnos“, a uvádzajú sa 
v nej ciele uplatňovať „pri riadení rybárstva ekosystémový prístup s cieľom zabezpečiť, 
aby sa minimalizoval negatívny vplyv rybolovných činností na morský ekosystém“, 
prispievať „k primeranej životnej úrovni tých, ktorí závisia od rybolovných činností, 
pamätajúc pritom na pobrežný rybolov a socio-ekonomické aspekty,“ a presadzovať 
„pobrežné rybolovné činnosti s prihliadnutím na socio-ekonomické aspekty“;

B. keďže v rámci cieľa 14.b cieľov udržateľného rozvoja OSN sa strany vyzývajú, aby 
zabezpečili prístup maloobjemových drobných rybárov k morským zdrojom a trhom;

C. keďže Rada je zodpovedná za stanovovanie rybolovných možností (celkový povolený 
výlov alebo celkové povolené rybolovné úsilie), ktoré sa následne prideľujú členským 
štátom, pričom sa zabezpečuje zásada relatívnej stability; keďže relatívna stabilita je 
dôležitým prvkom SRP, ktorý sa z dlhodobého hľadiska ukázal ako spoľahlivý a 
poskytuje rybárom viditeľnosť, čo by sa nemalo oslabovať; keďže každý členský štát 
prideľuje tieto rybolovné možnosti svojim rybárom a organizáciám výrobcov v súlade 
so zásadou subsidiarity;

D. keďže v súlade so zásadou subsidiarity sú členské štáty zodpovedné za prideľovanie 
rybolovných možností; keďže medzi odvetviami v rôznych krajinách môžu existovať 
veľké rozdiely, v dôsledku čoho nie je univerzálny prístup žiaduci;

E. keďže podľa článku 17 nariadenia o SRP musia členské štáty pri prideľovaní 
rybolovných možností, ktoré majú k dispozícii, ako sa uvádza v článku 16 nariadenia, 
používať transparentné a objektívne kritériá vrátane kritérií environmentálnej, sociálnej 
a hospodárskej povahy; keďže medzi tieto kritériá môže patriť aj vplyv rybolovu na 
životné prostredie, dodržiavanie predpisov v minulosti, príspevok k miestnemu 
hospodárstvu a historické úrovne úlovkov;

F. keďže článok 17 nevylučuje z rozsahu svojej pôsobnosti rekreačný rybolov a keďže je 
na členských štátoch, aby rozhodli, akým spôsobom budú prideľovať rybolovné 
možnosti na vnútroštátnej úrovni;

G. keďže v článku 17 sa ďalej uvádza, že „členské štáty sa usilujú poskytovať stimuly 
rybárskym plavidlám, ktoré používajú selektívny rybársky výstroj alebo rybolovné 
techniky so zníženým vplyvom na životné prostredie, ako je napríklad znížená spotreba 
energie alebo menšie poškodenie biotopov“;
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H. keďže podľa článku 16 musia členské štáty rozhodnúť o spôsobe prideľovania 
rybolovných možností, ktoré im boli pridelené a na ktoré sa nevzťahuje systém 
prevoditeľných rybolovných koncesií, a každý členský štát musí informovať Komisiu 
o spôsobe prideľovania;

I. keďže zverejňovanie údajov týkajúcich sa prideľovania rybolovných kvót by sa malo 
vykonávať v súlade s príslušnými nariadeniami o ochrane údajov;

J. keďže výbor STECF pri posudzovaní sociálneho rozmeru SRP zistil, že v roku 2020 16 
z 23 pobrežných členských štátov odpovedalo na žiadosť Komisie, aby ju informovali 
o použitom spôsobe prideľovania;

K. keďže EÚ sa nepodarilo v stanovenej lehote do roku 2020 dosiahnuť dobrý 
environmentálny stav morských vôd EÚ, ako sa uvádza v článku 1 ods. 1 rámcovej 
smernice o morskej stratégii; keďže v správe o prvom cykle vykonávania rámcovej 
smernice o morskej stratégii s prihliadnutím na jej celostnú povahu, ktorú Komisia 
prijala v roku 2020, sa uvádza, že systém ochrany EÚ patrí medzi najambicióznejšie na 
svete, a dospelo sa v nej k záveru, že sa tento systém musí zlepšiť, aby sa 
prostredníctvom neho mohli riešiť problémy, ako sú nadmerný rybolov v niektorých 
moriach a neudržateľné rybolovné praktiky, plastový odpad, nadbytok živín, podmorský 
hluk a iné druhy znečistenia;

L. keďže EÚ nedosiahla v stanovenej lehote do roku 2020 mieru využívania na úrovni 
maximálneho udržateľného výnosu pre všetky populácie rýb; keďže sa však dosiahol 
značný pokrok pri dosahovaní cieľa maximálneho udržateľného výnosu, a to najmä 
v severovýchodnom Atlantiku a Baltskom mori, kde sa v roku 2020 99 % vylodení, 
ktoré riadi výlučne EÚ a pre ktoré boli k dispozícii vedecké odporúčania, týkalo 
„udržateľne riadených populácií“;

M. keďže EÚ sa zaviazala plniť Agendu 2030 OSN, ktorá zahŕňa cieľ udržateľného rozvoja 
č. 14: „zachovať a udržateľne využívať oceány, moria a morské zdroje na účely 
udržateľného rozvoja“;

N. keďže Parlament vo svojom uznesení o stratégii „z farmy na stôl“ vyzval Komisiu 
a členské štáty, aby „poskytovali primeranú podporu prechodu na rybolov a akvakultúru 
s nízkym vplyvom“ vrátane zvýšenia „percentuálneho podielu vnútroštátnych kvót 
pridelených maloobjemovému pobrežnému rybolovu“;

O. keďže „maloobjemový pobrežný rybolov“ je v nariadení o Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde (ENRAF) vymedzený ako rybolovné činnosti, 
ktoré uskutočňujú morské a vnútrozemské rybárske plavidlá s celkovou dĺžkou menej 
ako 12 metrov, ktoré nepoužívajú vlečený výstroj, alebo rybári loviaci z brehu vrátane 
zberačov mäkkýšov, kôrovcov a ostnatokožcov;

P. keďže stratégia EÚ v oblasti biodiverzity do roku 2030 zahŕňa cieľ znížiť negatívny 
vplyv rybolovu a ťažby na citlivé morské biotopy a druhy vrátane morského dna 
s cieľom dosiahnuť dobrý environmentálny stav;

Q. keďže ciele stratégie EÚ v oblasti biodiverzity zahŕňajú zníženie vedľajších úlovkov 
druhov na úroveň, ktorá umožňuje ich obnovu a ochranu;
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R. keďže rybárstvo EÚ je strategickým odvetvím Únie, ktoré zabezpečuje značný počet 
priamych a nepriamych pracovných miest v rybolovných a pobrežných oblastiach a 
zachováva udržateľné hospodárstvo tým, že zamestnanosť a živobytie ľudí spája s 
územím a udržiavaním kultúrnych tradícií;

S. keďže z fondu ENRAF sa poskytuje finančná podpora mladým rybárom, ktorí začínajú 
s rybolovnými činnosťami, pričom neexistuje žiadna následná záruka, že získajú 
rybolovné možnosti;

T. keďže rybolov predstavuje nenahraditeľný prínos k potravinovej bezpečnosti Únie;

U. keďže rybolov vytvára pracovné miesta na mori aj na pevnine; keďže niektoré regióny 
závisia od miestnych vylodení, aby mohli zaistiť životaschopnosť mnohých podnikov 
a zachovať živé pobrežné komunity;

V. keďže Komisia zatiaľ nevypracovala žiadnu komplexnú správu o vykonávaní článku 17 
nariadenia o SRP, čo znamená, že jedinými dostupnými hodnoteniami pre toto 
počiatočné posúdenie sú hodnotenia, ktoré uverejnili výbor STECF, charitatívne 
organizácie, samotné odvetvie rybárstva, MVO a zainteresované strany;

W. keďže podľa najnovšieho posúdenia výboru STECF týkajúceho sa sociálneho rozmeru 
SRP zahŕňala žiadosť Komisie z roku 2020 adresovaná členským štátom, aby poskytli 
informácie o svojich systémoch prideľovania, otázku týkajúcu sa posúdenia vplyvu 
a len dva členské štáty (Švédsko a Dánsko) oznámili, že takéto posúdenie vykonali; 
keďže v tej istej správe sa zistilo, že v roku 2020 iba 16 z 23 pobrežných členských 
štátov odpovedalo na žiadosť Komisie, aby ju informovali o použitom spôsobe 
prideľovania; keďže niektoré z týchto odpovedí boli použiteľné len čiastočne, pretože 
obsahovali iba všeobecné opisy vnútroštátnych rybárskych flotíl alebo jednoducho 
zdôrazňovali zámer prideľovania bez toho, aby sa v nich uvádzali „transparentné a 
objektívne“ kritériá;

X. keďže počas rybárskej sezóny 2020 kvóta tuniaka modroplutvého pridelená 
maloobjemovým plavidlám predstavovala 3,03 % v Taliansku, 11,6 % v Chorvátsku, 
11,89 % vo Francúzsku, 13,68 % v Portugalsku a 36,93 % v Španielsku;

Y. keďže väčšinu populácií lovia najmä iné typy flotíl, no na niektoré z nich sa 
zameriavajú aj maloobjemové a veľkoobjemové flotily;

Z. keďže vykonávaním článku 17 nariadenia o SRP a prideľovaním rybolovných kvót na 
základe transparentných a objektívnych environmentálnych, sociálnych 
a hospodárskych kritérií môže EÚ dosiahnuť spravodlivý prechod na nízkouhlíkovú 
rybársku flotilu s nízkym vplyvom; keďže tento cieľ musí zároveň sprevádzať cieľ 
dosiahnuť hospodársky a sociálny prínos, ako aj prínos v oblasti zamestnanosti, a 
prispieť k dostupnosti dodávok potravín;

AA. keďže Komisia vypracúva akčný plán na zachovanie rybolovných zdrojov a ochranu 
morských ekosystémov, ktorý musí prispieť k jednému z hlavných cieľov Európskej 
zelenej dohody tým, že zabezpečí udržateľnosť rybolovu a primeranú ochranu 
morských ekosystémov a ich biodiverzity;
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AB. keďže Parlament, Rada a Komisia dosiahli 10. novembra 2020 dohodu, pokiaľ ide 
o nariadenie, ktorým sa stanovuje viacročný plán riadenia populácie tuniaka 
modroplutvého vo východnej časti Atlantického oceánu a v Stredozemnom mori; keďže 
Rada následne hlasovala proti tejto dohode, čo bolo v rozpore s rozhodnutím, ktoré už 
prijala spoločne s ostatnými dvoma inštitúciami;

AC. keďže na rozdelenie rybolovných možností v EÚ mal vplyv aj brexit;

1. pripomína, že populácie rýb sú prírodným verejným zdrojom, že rybolovné činnosti a 
riadenie rybolovu sú aktívom založeným na tomto zdroji a súčasťou nášho spoločného 
dedičstva a že populácie rýb by sa mali riadiť tak, aby sa zaručil najvyšší možný 
dlhodobý prínos pre spoločnosť, minimalizoval vplyv na ekosystémy a zaručila 
potravinová bezpečnosť zabezpečením zdravých potravín; pripomína, že hospodárska 
ziskovosť európskej flotily by sa mala zabezpečiť prostredníctvom environmentálne, 
hospodársky a sociálne udržateľného využívania a na základe spoľahlivých vedeckých 
odporúčaní a zásady predbežnej opatrnosti;

2. zdôrazňuje, že v prípade rybolovu, na ktorý sa vzťahuje riadenie kvót, by problém 
blokačných druhov mohol viesť k zastaveniu rybolovných operácií pred koncom 
sezóny, čo by mohlo mať značné hospodárske dôsledky pre rybárov; v tejto súvislosti 
zdôrazňuje, že dobrý systém kvót by mal zahŕňať primeranú úroveň flexibility, čo by 
rybárom, ktorí potrebujú dodatočné kvóty na blokačné druhy, a rybárom, ktorým 
zostávajú k dispozícii kvóty, umožnilo dosiahnuť vzájomne uspokojivý výsledok;

3. zdôrazňuje, že je na členských štátoch, aby určili kritériá, ktoré budú používať pri 
prideľovaní rybolovných možností;

4. konštatuje, že v súvislosti s dodržiavaním článku 17 nariadenia o SRP nezačala Komisia 
konanie o nesplnení povinnosti proti žiadnemu z členských štátov;

Používanie objektívnych a transparentných kritérií

5. zdôrazňuje, že Komisia nevypracovala žiadnu štúdiu, v ktorej by sa analyzovalo 
uplatňovanie kritérií prideľovania kvót podľa článkov 16 a 17 nariadenia o SRP; 
konštatuje nedostatok transparentnosti a že niekoľko členských štátov nezverejňuje 
kritériá, ktoré uplatňuje pri prideľovaní rybolovných možností, a nabáda ich, aby tieto 
kritériá zverejnili a ľahko sprístupnili, pripomína, že objektívny spôsob prideľovania 
zahŕňa jasný a jednoznačný opis jasne vymedzených kritérií prideľovania vrátane 
jasného opisu relatívnych váh kritérií alebo podmienok ich používania v prípade 
viacerých kritérií prideľovania;

6. nabáda Komisiu, aby v prípade potreby vypracovala správu o uplatňovaní kritérií 
článkov 16 a 17 nariadenia o SRP každým členským štátom;

7. vyzýva Komisiu, aby začala postupy v prípade nesplnenia povinnosti proti členským 
štátom, ktoré si neplnia povinnosti, pokiaľ ide o transparentnosť prideľovania 
rybolovných možností;

8. zdôrazňuje, že transparentné kritériá prideľovania patria medzi parametre, ktoré 
poskytujú prevádzkovateľom stabilitu a právnu istotu; zdôrazňuje, že treba dosiahnuť 
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pokrok v oblasti transparentnosti v celej Únii, pokiaľ ide o kritériá a ich praktické 
uplatňovanie; zdôrazňuje preto, že informácie o fungovaní systému rybolovných 
možností vrátane spôsobu prideľovania by mali byť ľahko dostupné a zrozumiteľné pre 
všetkých, a najmä pre prevádzkovateľov a zainteresované strany, aby sa uľahčilo 
vytvorenie jednotnej metódy prideľovania založenej na pravidlách, ktorá by 
umožňovala lepšiu kontrolu, rovnaké príležitosti pre všetky zainteresované strany a 
väčšiu predvídateľnosť pre rybárov;

9. vyzýva členské štáty, aby zverejňovali svoje príslušné spôsoby prideľovania 
rybolovných možností v súlade s platnými právnymi predpismi o ochrane údajov;

10. domnieva sa, že Komisia je ako strážkyňa zmlúv povinná zaručiť úplné rešpektovanie 
ustanovení zakotvených v článku 17 nariadenia (EÚ) č. 1380/2013; v tejto súvislosti 
vyzýva Komisiu, aby zabezpečila, že všetky členské štáty budú správne uplatňovať 
záväzné ustanovenie článku 17 týkajúce sa transparentnosti, pokiaľ ide o vnútroštátne 
postupy prideľovania kvót, a to prostredníctvom aktívneho a neustáleho monitorovania 
a v prípade potreby začatím postupov v prípade nesplnenia povinnosti proti členským 
štátom, ktoré túto požiadavku nespĺňajú;

11. zastáva názor, že organizácie výrobcov (OV), združenia a vlastníci kvót môžu 
dobrovoľne zverejňovať kvóty, ktoré im boli pridelené, nesmie to však byť ich 
povinnosťou, a to z dôvodu právnych predpisov o ochrane údajov;

12. pripomína, že OV a rybárske cechy zohrávajú zásadnú úlohu pri prideľovaní 
rybolovných kvót rôznym plavidlám a ich riadení; konštatuje, že v mnohých členských 
štátoch patrí k OV relatívne málo maloobjemových rybárov a ešte menej 
maloobjemových rybárov má vlastné OV, čo obmedzuje ich schopnosť využívať tento 
kanál na prístup k rybolovným kvótam; nabáda Komisiu a členské štáty, aby uľahčili 
vytváranie OV pre maloobjemových rybárov a z ich iniciatívy;

13. domnieva sa, že spôsoby prideľovania by sa mali vyvíjať za účasti rybolovných 
komunít, regionálnych orgánov a iných príslušných zainteresovaných strán, pričom by 
sa malo zabezpečiť spravodlivé zastúpenie všetkých prvkov flotily, OV, rybárskych 
cechov a organizácií pracovníkov na základe najlepších dostupných vedeckých 
odporúčaní, a mali by zahŕňať záruky, ako sú výpovedné lehoty, aby sa rybárom 
umožnilo prispôsobiť sa v prípade, že sa členské štáty rozhodnú zmeniť svoje spôsoby 
prideľovania;

14. vyzýva členské štáty, aby navrhli systémy prideľovania tak, aby sa zaručila 
jednoduchosť, zabránilo náročným byrokratickým postupom a v konečnom dôsledku 
umožnilo prevádzkovateľom a zainteresovaným stranám monitorovať kritériá a postupy 
prideľovania;

15. vyzýva členské štáty, aby zabezpečili rovnaké podmienky a rovnaké príležitosti pre 
všetkých rybárov s cieľom umožniť spravodlivý prístup k morským zdrojom;

Používanie environmentálnych, sociálnych a hospodárskych kritérií

16. konštatuje, že od nadobudnutia účinnosti zrevidovanej SRP a článku 17 Komisia 
nevypracovala žiadne správy ani neboli zaznamenané prípady, keď členské štáty 



PE702.988v03-00 10/17 RR\1256392SK.docx

SK

zmenili svoje spôsoby prideľovania, čo naznačuje, že reforma SRP v roku 2013 nemala 
veľký vplyv na spôsoby prideľovania; konštatuje, že výbor STECF vo svojej správe 
o sociálnom rozmere SRP poukazuje na to, že hoci členské štáty vo všeobecnosti 
nestanovili priame prepojenie medzi článkom 17 a ich vnútroštátnymi systémami 
prideľovania kvót, používajú alebo použili pri prideľovaní kritériá, ktoré by sa dali 
označiť za sociálne;

17. konštatuje, že historické úrovne úlovkov sú v súčasnosti najbežnejším kritériom, ktoré 
členské štáty uplatňujú pri prideľovaní rybolovných možností; domnieva sa, že takéto 
kritériá poskytujú stabilitu a uznáva závislosť flotily a rybárskych komunít od 
rybolovných zdrojov a význam stabilného a predvídateľného prístupu k rybolovným 
zdrojom pre flotily a rybárske komunity;

18. konštatuje, že podľa dostupných údajov len niekoľko členských štátov používa pri 
prideľovaní rybolovných možností environmentálne, sociálne alebo hospodárske 
kritériá, a ak sa aj použijú, nemajú pri konečnom prideľovaní veľkú váhu;

19. pripomína, že v článku 17 nariadenia o SRP sa uvádza, že „pri prideľovaní rybolovných 
možností, ktoré majú k dispozícii, ako sa uvádza v článku 16, členské štáty používajú 
transparentné a objektívne kritériá vrátane kritérií environmentálnej, sociálnej 
a hospodárskej povahy“; konštatuje, že anglická verzia obsahuje slovo „shall“ (musieť); 
konštatuje, že medzi rôznymi jazykovými verziami existujú rozdiely, ktoré môžu viesť 
k rôznym výkladom právne záväzného imperatívu tohto prvku; konštatuje však, že 
Súdny dvor Európskej únie vo svojom rozsudku vo veci Spika (C-540/16)7 dospel 
k záveru, že členské štáty musia pri prideľovaní rybolovných možností, ktoré majú 
k dispozícii podľa článku 16 nariadenia (EÚ) č. 1380/2013, používať „transparentné 
a objektívne kritériá“; vyzýva Komisiu, aby sa touto otázkou zaoberala vo svojej ďalšej 
správe o fungovaní SRP;

20. víta, že súčasné spôsoby prideľovania, ktoré sú vo veľkej miere založené na 
historických právach, umožňujú určitú úroveň hospodárskej stability v odvetví 
rybárstva, čo môže byť podmienkou, ktorá prevádzkovateľom umožní inovovať a 
prijímať udržateľnejšie techniky, ale uznáva, že v niektorých prípadoch prispievajú 
k posilňovaniu trendov, ako je hospodárska koncentrácia v odvetví rybárstva, ktorá 
narúša hospodársku súťaž, vytvára prekážky pre nových účastníkov a robí toto odvetvie 
neatraktívnym pre nových mladých rybárov; okrem toho sa domnieva, že tieto spôsoby 
v niektorých prípadoch dostatočne nestimulujú rybárov, ktorí uplatňujú rybolovné 
postupy so zníženým vplyvom na životné prostredie a neposkytujú spravodlivé 
príležitosti pre všetkých rybárov vrátane drobných rybárov; v tejto súvislosti nabáda 
členské štáty, aby primerane zaručili spravodlivé rozdelenie kvót medzi jednotlivé 
segmenty flotily s prihliadnutím na potreby všetkých rybárov;

21. konštatuje, že v prípade populácií, u ktorých sa zvyšuje celkový povolený výlov, 
napríklad v prípade dobrého riadenia populácií alebo úspešného plánu obnovy, by 
členské štáty mohli zvážiť rozdelenie dodatočných kvót na základe hospodárskych, 
sociálnych a environmentálnych kritérií v súlade s článkom 17;

7 Rozsudok z 12. júla 2018, „Spika“ UAB a i./Žuvininkystės tarnyba prie Lietuvos Respublikos žemės ūkio 
ministerijos, C-540/16, EU:C:2018:565.
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22. zdôrazňuje, že drobný a tradičný rybolov a jeho združenia, ako sú rybárske cechy, sú 
základnou črtou miestnej spoločnosti, hospodárstva, kultúry a tradície v mnohých 
pobrežných oblastiach a na ostrovoch v celej EÚ, a preto sa domnieva, že by sa im mala 
venovať osobitná pozornosť a zaobchádzanie;

23. domnieva sa, že na úplné dosiahnutie cieľov stanovených v nariadení o SRP, rámcovej 
smernici o morskej stratégii a stratégii v oblasti biodiverzity do roku 2030 je pri 
prideľovaní rybolovných možností dôležité používať všetky druhy kritérií uvedených 
v článku 17 (hospodárske, sociálne aj environmentálne kritériá); pripomína, že za 
vypracovanie a uplatňovanie kritérií prideľovania sú zodpovedné členské štáty;

24. pripomína, že kvalitné údaje o environmentálnych, sociálnych a hospodárskych 
vplyvoch rekreačného rybolovu často chýbajú alebo sú neúplné, čo znamená, že kritériá 
environmentálnej, sociálnej a hospodárskej povahy nemožno vypracovať tak, ako sa 
vyžaduje v článku 17;

25. naliehavo vyzýva Komisiu, aby zlepšila a posilnila zber takýchto údajov v prípade 
rekreačného rybolovu prostredníctvom zlepšeného rámca pre zber údajov a iných 
politických nástrojov;

26. vyzýva Komisiu, aby zabezpečila, že každý dotknutý členský štát pridelí rybolovné 
možnosti v súlade s SRP, a najmä s článkom 17, pričom použije transparentné 
a objektívne kritériá vrátane kritérií environmentálnej, sociálnej a hospodárskej povahy; 
domnieva sa, že každý členský štát by mal v súlade so zásadou subsidiarity zabezpečiť 
udržateľnosť a vyváženosť kritérií s cieľom zohľadniť miestne špecifiká a výzvy, ktoré 
je potrebné riešiť;

27. domnieva sa, že druhy rybolovu a okolnosti, ktorým čelia, sa v EÚ značne líšia, a preto 
neexistujú univerzálne kritériá hospodárskej, environmentálnej alebo sociálnej povahy, 
ktoré by sa mohli uplatňovať jednotne v celej EÚ;

28. pripomína, že členské štáty a OV vytvorili vo viacerých krajinách rezervy kvót, ktoré by 
sa mohli rozdeliť medzi rybárov na základe environmentálnych, hospodárskych 
a sociálnych kritérií;

29. vyzýva členské štáty, aby stimulovali rybárov, aby využívali najudržateľnejšie 
a najekologickejšie rybolovné postupy, metódy a inovácie; domnieva sa, že takéto 
stimuly by sa mali zvážiť pri navrhovaní spôsobu prideľovania v súlade s článkom 17, 
a nabáda členské štáty, aby vo svojich postupoch prideľovania zohľadnili aspekty klímy 
a ekosystémov na základe súboru transparentných kritérií; pripomína, že podľa článku 
17 sa členské štáty musia usilovať poskytovať stimuly rybárskym plavidlám, ktoré 
používajú selektívny rybársky výstroj alebo rybolovné techniky so zníženým vplyvom 
na životné prostredie, ako je napríklad znížená spotreba energie alebo menšie 
poškodenie biotopov;

30. vyzýva členské štáty, aby prostredníctvom svojich postupov prideľovania motivovali 
prevádzkovateľov, aby nadviazali a posilňovali sociálny dialóg s odbormi a 
organizáciami pracovníkov a aby v plnej miere uplatňovali dohody o kolektívnom 
vyjednávaní s cieľom podporiť sociálnu udržateľnosť a spravodlivé pracovné 
podmienky v odvetví rybárstva;
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31. pripomína, že členské štáty sa musia snažiť poskytovať stimuly pre rybárske plavidlá 
zavádzajúce selektívny rybársky výstroj alebo využívajúce rybolovné techniky 
so zníženým vplyvom na životné prostredie. konštatuje, že niektoré členské štáty 
poskytujú takéto stimuly; vyzýva ostatné členské štáty, aby takéto stimuly poskytovali;

32. zdôrazňuje, že prideľovanie rybolovných možností s použitím kritérií, ako je nižší vplyv 
na životné prostredie, a s prihliadnutím na dodržiavanie predpisov zo strany 
prevádzkovateľa v minulosti prispeje k obnoveniu populácií rýb na udržateľnú úroveň 
a zvýšeniu ochrany biodiverzity;

33. vyzýva členské štáty, aby v súlade s článkom 17 nariadenia o SRP podporovali vstup 
mladých a nových rybárov do odvetvia tým, že zvážia použitie vekových kritérií 
na pridelenie spravodlivého podielu rybolovných možností, ktoré majú k dispozícii, 
s cieľom znížiť prekážky vstupu, napraviť zlyhania trhu a v konečnom dôsledku uľahčiť 
veľmi potrebnú generačnú výmenu v odvetví rybárstva; okrem toho vyzýva členské 
štáty, aby využili všetky príležitosti v rámci fondu ENRAF na riešenie otázky 
generačnej výmeny;

34. vyzýva Komisiu, aby sa zapojila do proaktívnejšej spolupráce s dotknutými členskými 
štátmi na vykonávaní ustanovení článku 17 nariadenia o SRP; vyzýva Komisiu, aby 
naďalej pomáhala členským štátom plne využívať transparentné a objektívne kritériá 
vrátane kritérií hospodárskej, sociálnej a environmentálnej povahy pri navrhovaní ich 
metodiky prideľovania rybolovných možností, napríklad zverejňovaním usmernení; 
zdôrazňuje, že sa musí prihliadnuť na možnosť ponúknuť rybárom hospodársku stabilitu 
a vyhliadky do budúcnosti;

35. vyzýva Komisiu, aby sa vo svojom nadchádzajúcom akčnom pláne zamerala na 
zachovanie rybolovných zdrojov, ochranu morských ekosystémov a zabezpečenie 
živobytí rybárov a zahrnula doň cieľ týkajúci rybolovných možností, ktoré sa môžu 
prideliť podľa environmentálnych kritérií a vypracovať na základe posúdenia vplyvu;

36. vyzýva Komisiu, aby vo svojej pripravovanej správe o fungovaní SRP posúdila 
vykonávanie článku 17 členskými štátmi a predložila návrhy na jeho zlepšenie;

37. zdôrazňuje, že EÚ stále chýba legislatívny nástroj na vykonávanie rozhodnutí, ktoré 
prijala Medzinárodná komisia pre zachovanie atlantických tuniakov na svojich 
posledných zasadnutiach; s hlbokým znepokojením zdôrazňuje, že takéto normatívne 
vákuum by mohlo ohroziť pridelenie dôležitých kvót odvetviu rybárstva EÚ; naliehavo 
preto vyzýva predsedníctvo Rady, aby predložilo alternatívny návrh k dohode, ktorá sa 
už dosiahla medzi stranami a ktorá je v súlade s pozíciou Parlamentu;

°

° °

38. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila toto uznesenie Rade a Komisii.
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DÔVODOVÁ SPRÁVA

Mojím cieľom ako spravodajkyne bolo prostredníctvom tejto správy o vykonávaní článku 17 
nariadenia č. 1380/2013 o spoločnej rybárskej politike posúdiť, ako členské štáty rozdeľujú 
rybolovné možnosti, ktoré sú im pridelené na úrovni EÚ, a zistiť, či je to v súlade s ich 
povinnosťami v rámci spoločnej rybárskej politiky a so širšími cieľmi spoločnej rybárskej 
politiky.

Spoločná rybárska politika sa zameriava na dosiahnutie rôznych environmentálnych 
aj sociálno-ekonomických cieľov. Medzi ciele zakotvené v článku 2 nariadenia č. 1380/2013 
o spoločnej rybárskej politike patria najmä ciele minimalizovať „negatívny vplyv rybolovných 
činností na morský ekosystém“, dosiahnuť hospodárske a sociálne prínosy a prínosy v oblasti 
zamestnanosti, prispievať „k primeranej životnej úrovni tých, ktorí závisia od rybolovných 
činností, pamätajúc pritom na pobrežný rybolov a sociálno-ekonomické aspekty“ 
a presadzovať „pobrežné rybolovné činnosti s prihliadnutím na socio-ekonomické aspekty“.

V tomto ohľade je rozdeľovanie rybolovných možností (kvóty úlovku alebo kvóty rybolovného 
úsilia) obzvlášť účinným nástrojom. Európska únia je zodpovedná za stanovenie ročných 
celkových povolených výlovov (TAC) a celkového rybolovného úsilia s cieľom dosiahnuť 
úroveň udržateľného využívania morských biologických zdrojov. Tieto kvóty sa následne 
rozdelia medzi členské štáty podľa zásady relatívnej stability, čo znamená, že každý členský 
štát dostane stabilný podiel z dohodnutých rybolovných kvót. Tieto rybolovné možnosti sa 
potom v rámci každého členského štátu rozdelia medzi rôznych rybárov a organizácie 
výrobcov. Hoci prideľovanie rybolovných možností zostáva v právomoci členských štátov, 
v článku 17 nariadenia 1380/2013 sa stanovuje viacero povinností, ktoré musia členské štáty 
dodržiavať.

Používanie transparentných a objektívnych kritérií

Prvou povinnosťou, ktorá sa členským štátom ukladá v článku 17, je používanie 
transparentných a objektívnych kritérií pri prideľovaní rybolovných možností. Často je však 
ťažké určiť, ako sa tieto možnosti rozdeľujú. V mnohých členských štátoch je verejne 
dostupných len veľmi málo oficiálnych informácií vysvetľujúcich spôsoby prideľovania kvót. 
Členské štáty len zriedka zverejňujú podrobnosti o zavedených systémoch alebo disponujú 
verejnými registrami, v ktorých sú uvedené podiely kvót plavidiel/vlastníkov. 

V článku 17 sa uvádza, že kritériá prideľovania by mali byť „transparentné“, čo znamená, že 
informácie by mali byť verejne prístupné. Podľa štúdie tematickej sekcie Európskeho 
parlamentu z roku 2015 však 40 % členských štátov EÚ neodpovedalo na otázky prieskumu 
o transparentnosti. Ešte v roku 2017 sa v správe nadácie New Economics Foundation zistilo, že 
mnohé členské štáty neuľahčujú prístup verejnosti ku konzistentným informáciám, čo sťažuje 
vyvodzovanie zodpovednosti voči vládam za vykonávanie uvedeného článku. Niektoré krajiny 
si zároveň vedú relatívne dobre, pokiaľ ide o transparentnosť systému, ale iba dve krajiny 
(Dánsko a Estónsko) majú verejne dostupný register kvót.

Aj napriek skutočnosti, že je na členských štátoch, aby rozhodli o pridelení rybolovných 
možností plavidlám plaviacim sa pod ich vlajkou, podľa článku 16 ods. 6 nariadenia o spoločnej 
rybárskej politike sú členské štáty povinné informovať Komisiu o spôsobe prideľovania, a teda 
o tom, ako vykonávajú článok 17. Vedecký, technický a hospodársky výbor Komisie pre 
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rybárstvo (STECF) však pri posudzovaní sociálneho rozmeru spoločnej rybárskej politiky zistil, 
že v roku 2020 predložilo svoje odpovede na žiadosť Komisie iba 16 z 23 členských štátov. 
Výbor STECF poukazuje na nejasné odpovede, ktoré bránia hodnoteniu pokroku členských 
štátov pri vykonávaní článku 17.

Používanie environmentálnych, sociálnych a hospodárskych kritérií

Druhou povinnosťou členských štátov, ktorá je zakotvená v článku 17 nariadenia o spoločnej 
rybárskej politike, je používať hospodárske, sociálne a environmentálne kritériá pri prideľovaní 
rybolovných možností, ktoré majú k dispozícii. V článku sa uvádzajú aj typy kritérií, ktoré 
môžu členské štáty použiť na splnenie tejto povinnosti: „vplyv rybolovu na životné prostredie, 
dodržiavanie predpisov v minulosti, príspevok k miestnemu hospodárstvu a historické úrovne 
úlovkov“. 

V tejto súvislosti treba poznamenať, že od prijatia poslednej reformy spoločnej rybárskej 
politiky len niekoľko členských štátov zmenilo svoj systém prideľovania rybolovných možností 
v úsilí zaviesť takéto kritériá. Historické úrovne úlovkov zostávajú aj naďalej najbežnejšími 
kritériom uplatňovaným členskými štátmi pri rozdeľovaní rybolovných možností, zatiaľ čo 
veľkosť plavidla (dĺžka, výkon a hmotnosť) je druhým najčastejšie uplatňovaným kritériom. 
Takéto systémy prideľovania poskytujú len veľmi málo stimulov pre rybárov, ktorí uplatňujú 
rybolovné techniky s nízkym vplyvom, ako sa stanovuje v spoločnej rybárskej politike, ako je 
napríklad používanie selektívneho rybárskeho výstroja alebo rybolovných techník so zníženým 
vplyvom na životné prostredie (ako je poškodenie biotopov).

V roku 2018 Svetový fond na ochranu prírody posúdil systémy používané na rozdeľovanie 
rybolovných možností a dospel k záveru, že 69 % pobrežných členských štátov EÚ (16 z 23) 
„ešte nezaviedlo“ kritériá na zabezpečenie „spravodlivého a udržateľného prideľovania 
rybolovných možností“. Nadácia New Economics Foundation vo svojej správe s názvom „Who 
gets to fish“ z roku 2021 uvádza, že z 22 členských štátov len 12 používa sociálne kritériá (napr. 
vek rybára a typ pracovnej zmluvy) a len 11 používa environmentálne kritériá (napr. typ 
výstroja a akustické odplašovače). 

V článku 17 sa ďalej uvádza, že členské štáty sa usilujú poskytovať stimuly rybárskym 
plavidlám, ktoré používajú selektívny rybársky výstroj alebo rybolovné techniky so zníženým 
vplyvom na životné prostredie, ako je napríklad znížená spotreba energie alebo menšie 
poškodenie biotopov. Vo väčšine systémov v členských štátoch EÚ sa však takéto kritériá 
nezohľadňujú a nemožno ich označiť za systémy založené na stimuloch. 

Ako spravodajkyňa sa domnievam, že nedostatočné vykonávanie článku 17 sťažuje členským 
štátom EÚ a rybárom dosahovanie cieľov spoločnej rybárskej politiky a rámcovej smernice 
o morskej stratégii. V rámci súčasného európskeho právneho rámca sa však dá urobiť oveľa 
viac, aby sa prideľovanie rybolovných možností mohlo využiť ako nástroj na dosahovanie 
cieľov spoločnej rybárskej politiky, rámcovej smernice o morskej stratégii a stratégie EÚ 
v oblasti biodiverzity.

Na riešenie problematiky transparentnosti vyzývam členské štáty, aby zverejňovali svoje 
príslušné spôsoby rozdeľovania rybolovných možností a konečného prideľovania kvót pre 
každú organizáciu výrobcov a každé plavidlo v súlade s platnými právnymi predpismi 
o ochrane údajov. 
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V záujme riešenia problematiky nedostatočného vykonávania, pokiaľ ide o používanie 
hospodárskych, sociálnych a environmentálnych kritérií, vyzývam Komisiu, aby zabezpečila, 
že každý členský štát bude prideľovať rybolovné možnosti na základe kombinácie 
environmentálnych, sociálnych a hospodárskych kritérií, a zaistila, aby boli tieto kritériá 
vyvážené v závislosti od miestnych špecifík. Komisia by mala nadviazať iniciatívnejšiu 
spoluprácu s členskými štátmi s cieľom preskúmať spôsoby rozdeľovania rybolovných 
možností v súlade s odporúčaniami stanovenými v článku 17 a zverejniť usmernenia 
k používaniu sociálnych a environmentálnych kritérií pri prideľovaní rybolovných možností.
Nové spôsoby prideľovania by sa mali vypracovať po konzultácii s rybárskymi komunitami 
a inými príslušnými zainteresovanými stranami na základe najlepších dostupných vedeckých 
odporúčaní a mali by zahŕňať určité lehoty, aby sa im rybári mohli prispôsobiť. Domnievam 
sa, že väčšinu kritérií nemožno uplatňovať bez rozdielu v rámci celej EÚ vzhľadom na 
špecifiká každej flotily. Keďže otázka generačnej výmeny je výzvou, ktorej čelí celá Európa, 
vyzývam členské štáty, aby pri prideľovaní rybolovných možností, ktoré majú k dispozícii, 
používali vekové kritériá s cieľom podporiť vstup mladých rybárov do podnikania.
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